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і  а іа і, а  а іх ча і  і  
ає а  ч х,  а  а ь  а а-

і х  ча і  і ґ і і. І   а ію-
а  х ь ює ь  ,  і ь  

, а а а  ч  ь   -
ь і   і а  іах іч  

 і х  і а  . 
З- і   і а х а ь  -

 а іа і і  і  а ає а а-
і а і  х а іа і .   і ч ,  а -

і  а і і є і ь а а і а і  і -

а іа і ,  а  х  і ачає ь  ю 
ч і ю і чі і ю.   ,  а ь -

і  ає  а а ь  а і а і  а х 
ь.  

ча  ч  а ь - а а ч  і -
а ч  а ію а  а  а а ь і а і  

і   а а  . . а  а 
.І. ь , і а    а іч -
 ’   ю і а. а . . 

а а  а і а ію „є і а а -
ю - а ч  ,  є і ь-

   ”, є ча  а    
і  а і а і  а іа і . ч  ’є а  

і а а і, і і і єю іч-
ю, ч ю ю а а ,  -

іч і а іа  а, і ь а  
і і і і ч і і 1. ч   а ,  -

ч  а іа а  а і і і і і і -
ч і і і , . . а  і є -
- іч і а - і ч і  

а.  а, і а і ю ь  і   -
ч х ач ь і ’ а і і  ач  

а , а  а ає - а - 

іч 2. 

а ююч  а  а а ь ч  і -

 , .І. ь  а ає,  а іа -
а  а є „   і   а, і і -

ю ь    і і а а ч і ”3. ач  
 і а   і   а  і і -

х а іа і , .І. ь  і є і і  
 х і  а іа і . і а іа , ’є а-

 і  а ю „ і”, і  і ь ( а  і  
,  х ь і  –   і 
а ч    а і) а і і : - 

іч і а - а ч і. і,  ю 
ч , і ю ь  ч  а ч і ( і) і 

іч і, і ючаю ь а а ч і ( а а -

іч і) а чі ( - іч і) 
а іа 4. 

а ь   і  а іа і ах ь 
і а   а х . . х а , . . і і а, 
. . а ь , . . ач ча, . . , 
.І. а ь ь , . . а , . . а ’ю а, 
. . а а а а і . 

За  і  ха а  а ь  і а і  
 і а  і ю ь і і  а ію а -

  ах і а.  ь а  – а і-
а і  і і ю ь  а і  і  і і , і і ь і -

. 
а , . . х а а5 і . . а6 і -

ю ь  а іа і  ч і а іч і. -
ч і а іа  . . х а а і ь а а : 

ч і а- а іа , і  і ю ь  і -
 а  (  – ) і ч і а іа -

, і і ю ь  а і  а  
( ́  – ́ ).  х ах і -
ю ь  і . іч і а іа  і  ч а 

ює і ч  а іа а , і ю-
юч : „ і і і ь іч х а іа і  а і  

ч х ає  ,  а  х 
іх х і  ю ь   і 
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я ( я),  
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ч А. е  и и ии я х и   е е  
и и и е. 

 а ь  а а а  а ч   а х  а х ч -
х а  а а  ( ) х а а    

. 
а ч   х х ах а ь а  ю  -
 х   а а х  а а х х 

а. 
 а ь а  а    а ь  а,  -

ча   а а   . а а,   а ч  а    
 а а  а  ч  а аю  - а  ( а ., „ а а ч ”, 

„ ч ”, „ ч ” а а   .), ч   -
ь  ча   а   , ю  

 х   а     а -
ч  .  
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 ( і і  ), а   є а  і  
( ), і  і  і аю ь   – 

а і і і ач і і а  а і -
і ”7.  іч х а іа і  . . х а -
а і ь і а  іч і а (  – 

), і а, ’ а і і   
( я  – я )8. 

. . і і , ах юч  іч   
а а ач  а і а ь х , і ь а іа-

 а а ч і, а іч і і а а ч і 
( а ь - а а ч і). а ч і а іа  і -
і ю ь  а   „ а а   -
іч х ч а ь і а і х а а а ч х 

і  а”9. іч і а іа  а ю ь 
ю а іа  а . і і і і  а ь-

- а а ч  а іа а  і  і і  а  
. . і і  ачає  , і ач  а аю ь 

і і   і – а а ч і ч  ч-
і, х ч і ає,  ь ча    

 і  а а ч ю і ч ю а ю. 
. . а ь , і юч  а іа  і , -

ає х  „ ,  аю ь  -
 а , і і і і   є а і ь  а-

ч ,   ю ь є і ч  і 
 і ”10. 

і юч  а іа і ь х ь а 
а іа і і ь  , . І. а ь ь а і -
є: 1) а ію а   ах і а 

( а іа і ь а а ); 2) а ію а , 
 ’ а   і ю а – а іа  -

а  х і і , є а х  і ь ю -
ю ю, а  і  ’ а х а а  

х 11. 

За  і  а ь  і а і  а а  
і є і ь а і   а іа і , а: 1) -

ч і; 2) іч і; 3)  і і; 4) а і-
ч і; 5) і а і ( і ь  і і ь а і  і а-

і )12. 

. І. а ь ь а а є а ,  і  
і  а  а а ч  ( іч ) а іа -
а  і а іа а  і  чі  є ь-
 і  і ь і  і13.  і х а іа і  

і  а ах є і а і  і ь і  і а -
іа ь  а  і х ,   -
юю ь х і  і х  і  

ю ь і а14. 

. . а ч  ’є  і  а а -
іч і а іа 15. ч а а ає,  „  -

ч а і  є ’  а і а і   
 ,  іч а і  а ча і  

ачає  а а ч ”16. 

. . а ь  ачає а і  а іа -
х ь,  іч і, а іч і а -
ч і17, . ч  і є а іа  а іч і 

( чі а чі) і ч і (а іа , 
ч )18. 

. . ю   а іа і  і є,   
, і,  х ач  і і  і а аю ь, а 

  – і, і і ь  -

і ч  ха а а  і ю -
а 19. 

і  х а іа і  а    
і ю. а а , . . а а і є і -

а аюч ,  і а  ію і і -
і   ь  і ь , ча - і ь  і а ь а -

 а іа і ь20. 

 а ь  а і - і  х а-
іа і  і ю ь: ч і, іч і і а -
ч і21; а а і і, ч і, чі, -

іч і22; а і, ч і, іч і, -
а і і, і а і23 . хі  а ач , 

 а  а  і а  і а  і х а -
і  а а - і . а , а ію а   

 а, а а  а а і  
а ,  . . і і а і . . а ь  а-

ю ь і  а ю а іч х,  а і а і  . . 
ач ча – а х а іа і , . . х а а, 

. І. а ь ь а аю ь  а   і -
 ч  а ію а . 

і і і  а і , і  ь  і  
ач  а і  ю ь  і, а 

 . . і і а і . . ач ча, юю ь 
а ч і а іа .  а і а і  . . а ь-

  а і  ч і а іа . 
З і і а і  і , і  аю ь а і-

ч  а , і ю ь  . . а ь   

  а ію а  а – іч . . 
. ач ч ючає х  а  ч х а-
іа і . 

З а, а і  і ь ,  ’є є і 
а іа    і  і а  і і а  

х ь  і , і ю ь і і і і -
і, і ю ь і а іа  а -

і  і х і і  : ч , ч , 

а а ч . а і   і ає  
а  а і . 

а а ч і а іа  ха а ю ь  а а -
 і ю а а ч  і . і і   

а а ч   і є  а і  а а-
ч х а іа і : 
а) чі а іа  ( а іа і чі 

а і ); 
) і і ( а іа  і х ); 
) а ч і ( а іа  а , а , 

). 
ча і  „ а а ч і а іа ” є а -

а  і  а ь , і  а і  а -
і,  чі , ач  ач  ь  

  ах    а  і. 
а ,   а а ч  а іа а і і -

 ючаю ь іч і а іа  ( . . -
), і і – а ч і ( . . а ). ь  

а   і а „ а а ч  а і-
а ” і ’ а  і  і  а іа . а  
і ь і ь ч х а і,  і  а і-

а  а є а і    і і   
’ ю ь  і  а а ч  а іа а  ( . . 

, . . іха, І. . ь а). чі 
а а і, а х і  і а , є а ч і  

 х а іа і  ча  а ь  
. 

і і    і  а іа -
а ючаю ь  іч  а іа а. З -

а, а   . . ь ює а :                   
„... іч і а іа  аю ь а ах  -

 а  і іх х і  

 . П  ... 
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( і іч х а і і , х, іа х, а ха -
ч х а і  а ь  а ) а а ч  

і  іа  ч х і -
ч х а і і ”24. 

  а а ч   а -
ь  ,   , і  -

і  а а , і 25, ає і і а , 
  а ачає . а ьч , „   

 а а ч  а іа а,  х ює -
іч і, а ч і а і і і ”26. . 

. і  а і а а ає а а ч  і-
а 27; . І. ь  а а ч  а іа а  
а а  і а ь  і а а ч і і, 
 х  і ає ь   а а ч а а28. 

а і і  і  і х і  х а іа і , а-
а ч  а іа а  а а а а ч а -
і ь, а ає а і ю а і ь (  -
і ь ха а а  іх і  а іа і ), і а-
ь а і а і ь а а ч  ач   ах 
ає а і х і , і і ь і ь-
х а а ч х . 

 ач , і є ч а    а  
і і а  а іа х і . і і і  -
х х ах а ію а  юю ь  і -

і ю а а ь х і  і  а іа -
х ь а і х і х .   а-

і а іч х і а ч х  а і-
ю а   ає ь  а ча  -

 і,  іч ю ю а ію а -
, а а  , є і і ь ( і ь) -
іч   і  а  а х ча -
, і ачаю ь  і а а  а х 

 (  і ч х а і і )   
а іа а. 

, а ю а  і а і і а і а і  
а ь х а а і х ч х, і ію ь 

 а іа і  а  а ,  і , -
є  а і а  а і і і а : 

1) а іч і ( а іа  а ); 
2) а ч і ( і); 
3) а а ч і: а) іч і; ) а ч і; ) 

і і; 
4)  і а і ( і а і)29. 

і  а ію а  а ь і   а ь-
 а,  і і є  а іа  і  і -

. а а,  ча і  а і  і а і і а і 
 а іа і  і і ч і і ю ь - і  

( ., „ а а ч і”, „ іч і”, „ - 

іч і”, і .),  ає    ча  
а і ь  а  і ,  

ач  і  х а ь  а -
ь  а і і  а ч  і -
і,   а а   а х а х 

і ь. 
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Tkach А. The Problem of classification of lan-

guage optionsin Modern Linguistics. Out of a range of 

questions about the nature of variance the study of the 

classification problem of language options is one of the 

most important. Both in domestic and foreign linguistics 

there are several classifications of word-options, but 

none of them is gives complete definition. So naturally 

nowadays there is no standard classification of such 

units. 

There are many opinions on the issue of coexistence 

of variant words. Differences in certain basic types of 

variation are explained by the absence of generally ac-

cepted criteria for selection of variant units at different 

levels of language. If you install accent logical and pho-

nemic boundaries variation tokens pushing demand of 

partial sound identity, the morphological feature of 

variation in our opinion, is similar (identical) to morpho-

logical structure and morpheme database components 

that provide complete coincidence morpheme (root and 

derivational affixes) to each option.  

So, treating the various classifications of Ukrainian 

and foreign scientists who understand the phenomenon  

of variance about the same as we propose to classify 

linguistic units such as: 

1) accent logical (emphasis options); 

2) phonemic (sound); 

3) grammar: a) morphological; b) syntax; c) word 

building; 

4) combined (mixed). 

Typology variation depends on a formal element that 

distinguishes one from another. However, in modern 

scientific literature the same types of options are nomi-

nated in different ways by different scientists (far., 

„Grammar”, „morphological”, „phono-morfological”, 

etc.), which allow to speak about a partial disorder of 

language and its subsystems, controversial decisions 

caused some issues in Ukrainian linguistics primarily at 

a theoretical level, which will make the prospect of our 

future research. 

Key words: option (s), variation, identity, classification 

(typology), linguistics (linguistics). 
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